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PREFACE

to the posttive end of 1o stir into thinking'. The second word can mean

ver the years God has put me in the areas of
‘to be puzzled', or more positively, “to consider, fo svaluate’.

‘Practicing Pastoring’ and the ‘Sharing of Learning
& Experience'. By His grace, His provision is
such that | have not been wandering between the
two areas, Instead, in going back-and-forth from
one area to the other, He has taught me to be
'disciplined'. Let me explain:

Most people would consider Mary to be a simple farm girl from
the first century — her only virtue would be simply being submissive,
and bsing the mother of Jesus, Mary may have had those virtues, and
according to Luke's first introduction of her - she was very intelligent

and inquisitive,

_Things hapbento us all the tims, and aJ!la_rour_ad_us. _ __ T T ey e T e e@ese o elnTheont . o
SRR U T T e -7 _Butmote importaritly, she knaw how to handle her inquisitiveriess. On_ . .~
the one hand, she sought for meaning, understanding and answers. On

around us, but we are not affected in the longsr term, We can call  the other hand, she did not let her inquisitiveness stand in the way. She
did not insist that she had to understand exhaustively before giving her

this a 'first-leve! experience/expsriencing’.

o We oan also commit the happsning into memory. Naturally, it will be commitment. By faith and with submission, she courageously stepped
recalled from time to time, The recalling can span the spectrum: from up to face the challenge.
a very passive reminder that it once happened, to an active recalling
of what happened in the past as a reference to what Is happening
now. We can call this the 'second-level experience/experiencing’.

* We can push the process one noich further and reflect on what
happened, Through this process, we gain understanding and Insight
— nat only with the original incidence, but the insight may help us to
broaden our understanding of God's working, We may call this the
‘third-level experience/experiencing’,
From this understanding, one can treat ‘experiencing’ as a spiritual

discipline- an intentional exercise to bring as many {as meaningful) of
the things that happen to and around us fo the third-level of experisnce/

experiencing.

o We can let what happéhg-juét—paés us by - i.e. things happen to/

THE EXAMPLE OF MARY

ryi

Y ary has provided me with a good model of exercising the
{l 'Discipline of Experiencing'. Although not much was recorded
B i about Mary, the first section of the Gospel of Luke gives us a
glimpse into the spirituaflity of Mary — evan as a young girl.

s

\
\
A

When Gabriel approached her with the Annunciation, Luke used_: :

first word has the root meaning of 'to stir', So, it can span froma rath_é:f..
negative meaning of 'to be perplexed, confused, alarmed’, alf the way

The Annunclation
Nnre, Gustave (1532-83]
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Mary is a good model of 'Faith seeking
Understanding'.

she carefully-
remembered these
happenings so that
she could recall them
and reflect on them
again and again.

Now that the mission has been taken
up, do we find Mary all settled down to
wait for things to happen?

Next we find her visiting her cousin
Elizabeth. After the greetings, Mary broke
into a praise of God's salvation plan, The
praise Is not only a master precise of
an understanding of the Old Testament
promise of messianic salvation, but it also
points to an author who has been constantly
thinking about her people and her country
- 50 much so that as the greeting triggered
the occasion, all thess thoughts just break
out into a praise. Agaln, a lot of people
cannot see a young girl fike Mary to be

" a theological-political master piece. But
couldn't Mary be exceptional?

Then at the birth of Jesus, we find
shepherds coming to worship Him, Mary
was mors than just happy and surprised.
She was seeking to understand; and when
she could not, Luke again use two heavy
duty verb to describe what Mary did - she
carefully stored up these happenings, and
she reflected on them, The implication
is that she carefully-remembered these
happenings so that she could recall them
and reflect on them again and again.

Then Luke recorded two incidences of
the Holy family going up to the Temple
in Jerusalem. In both cases, there was
an unexpected happening. In the first,
Simeon, while praising God for the
coming Salvation, he prophesied to
Mary, saying that a sword will plerce her
heart, Luke did not make any immediate
comment on how Mary raceived this

prophesy.

In the second case, Mary was just
expressing her natural motherly concern
for Jesus in verse 48b. She did not
expect that Jesus would reply from His
‘heavenly' and ‘missional® perspective,
Not only did she not expect it, she did
not fully understand the implications of

4

Jesus' statement. How did she handle
‘not understanding'? Again, we find
Luke describing Mary, storing up, not
just the immediate incidence, but 'all
these'.

MY JOURNEY

BRI v earlior yoars of ministry were
focused on the 'Sharing of
Learning & Experience’, As
= d there were a number of mid-

size churches that needed help, | also
served as thelr advisory-pastor, Atthough
the advice that | could provide was very
limfted, the understanding that | gained at
the time was not much, alf the happenings
in those churches did stimulate me to
‘sesk understanding’. Mary was one of
my models,

Later, as [ returned to Canada,
the focus of my ministry switched to
‘Practicing Pastering’, At the same
time, the Lord still kept one of my feet in
the 'Sharing of Learning & Expetience'.
Originally, | asked the Deacons' Board

‘of SCBC to reassign me from the Senior

- that educated, and that mattire to prodiice" . Pastorate post, so that | could stride both. -~ § "

areas. The Deacons encouraged me to
stay on, and | was mercifully ‘stretched’
by our Lord, Many times ! feit that | was
not fulfilling either end, yet the Lord also
encouraged me in saying: All | ask of
those being entrusted is faithfulness,

It is my blessing that: | was led to start
my learning journey with Biblical Studies
- so that | have a solid foundation to go
back to, It is my further blessing that:

| am constantly reminded to store
up happsnings and to reflect on
them; | can have experiences, all
the time, all around; | can reflect
on my experisnces and put them
in some order, especially in my
preparation to share; | am often
challenged to step up by faith,
without fully understanding
all aspects; | am constantly
reminded to have faith and seek
understanding.

It is my blessing that in facing the
numerous challenges, ! can have some
Biblical foundation, some reflected
experience, and lots of mercy to carry
me over, )

Finally, it Is my blessing to share thls
with youl .

L N R T e
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